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D	BABY NAGELSCHERE
•	Für die sanfte Nagelpflege
•	Schneidet sicher und präzise
•	Aus rostfreiem Edelstahl 
Zur Sicherheit: 
Zur Verwahrung Schutzkappe aufstecken.  
Schere und Schutzhülle nicht in Reichweite  
von Kindern aufbewahren. Verletzungs-  
und Verschluckungsgefahr!
Für den Reklamationsfall bewahren  
Sie Anschrift und Art.-Nr. auf.

F	CISEAUX À ONGLES POUR BÉBÉ
•	�Bout rond pour prendre soin des ongles en douceur
•	Coupe en toute sécurité et avec précision
•	�Lames en acier inoxydable et poignées 

antidérapantes 
Pour plus de sécurité : 
Ranger systématiquement les ciseaux dans 
leur étui de protection. Maintenir les ciseaux 
et étui hors de portée des enfants pour éviter 
tout risque de blessure ou d’étouffement. Ne 
pas couper les ongles de bébé avant un mois, 
pour ne pas risquer d’abîmer la matrice de l’ongle.

Veuillez conserver l’adresse du distributeur 
et le numéro d’article en cas de réclamation.

I	FORBICINE PER UNGHIE PER BAMBINI 
•	Taglio delicato delle unghie 
•	Taglia in sicurezza e con precisione 
•	In acciaio inossidabile 
Per sicurezza: 
Riporrre nella custodia protettiva. 
Tenere forbicine e custodia lontano 
dalla portata dei bambini piccoli. 
Pericolo di lesioni e di ingestione! 
In caso di reclami: conservare il nostro  
indirizzo e il numero dell’articolo.

	BABY NAIL SCISSORS
•	For gentle nail care
•	Cut safely and precisely
•	Made of stainless steel
For safety:
When not in use, please use the protective  
cover. Keep scissors and protective cover  
out of reach of small children as there may  
be a danger of injury and choking!
Please keep distributor’s address and 
art.-no. in case of complaint.

	NAGELSCHAARTJE VOOR BABY’S
•	Ronde punt voor zachte nagelverzorging
•	Veilig en nauwkeurig knippen
•	�Roestvrijstalen mesjes en anti-slip 

handgrepen
Voor extra veiligheid:
Bewaar schaartjes altijd in hun beschermende 
etui. Houd de schaar en het etui buiten het 
bereik van kinderen om risico op verwondingen 
of verstikking te voorkomen. Knip baby’s nagels 
niet voordat ze één maand oud zijn, om 
beschadiging van de nagelmatrix te voorkomen.
Bewaar het adres van de distributeur en 
het artikelnummer in geval van een klacht.

	DĚTSKÉ NŮŽKY NA NEHTY
•	pro citlivou péči o nehty 
• stříhají bezpečně a přesně 
• z nerezavějící ušlechtilé oceli 
Pro zajištění bezpečnosti: 
Při uschování nasaďte ochranný kryt. 
Nůžky a ochranné pouzdro nenechávejte v  
dosahu dětí. Nebezpečí poranění a polknutí! 
Pro případ reklamace uschovejte  
označení a číslo výrobku.
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D	�MAPA GmbH 
Industriestr. 21–25 
27404 Zeven, Germany 
www.nuk.com

	�Newell Brands UK Limited 
Halifax Avenue, Fradley Park 
Lichfield, Staffordshire, WS13 8SS 
United Kingdom 
Made in China

	�Mapa Spontex CE s.r.o. 
Prodašice 4 
 294 04 Dolní Bousov 
 Česká republika


